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Osztrák fenyegetés.
Mig az osztrák miniszter- 

elnök a R*jiehsrathban csábitó 
dalokat énekel és Magyarországot 
ismét be akarja édesgetni a gaz­
dasági közösség csapdájába, addig 
a derék osztrák nagyiparosok ki­
mutatják a foguk fehérjét és gya­
korlatilag beigazolják, hogy mi a 
közösség értelme.

Az osztrák vasiparosok kar- 
teliben vannak és most még a j 
rabló-szövetség szigorú kötelékeit 
is megoldják, hogy előbb tegyék 
tönkre a magyar vasipart, azután 
szabadon garázdái kopjanak Ma- j 

gyarországon és szedjék be uzsora I 
kamattal együtt azt a veszteséget, 
melyet a tisztességtelen verseny­
nyel maguknak okoztak.

A kartell megengedi tagjai­
nak, hogy a Magyarországra szánt 
árút a kontingensen felül gyártsa 
és megtéríti tagjainak a veszte­
séget, mely őket éri, ha Magyar- 
országon harczi árakon fogják a 
vasat adni.

Ez világos és értelmes beszéd

és minden ízében igaz, sokkal 
igazabb, mint Körber urnák ösz- 
szes frázisai, melyeket a R-ichs- 
rathban nagy magyar gyermekek 
ámítására elmond.

Semmiféle idegen állam, még 
vámháboru esetén sem merne igy 
fellépni ellenünk, mint az osztrákok 
teszik és büntetlenül tehetik, mert 
Magyarország ott fekszik előttük 
tehelet énül és legfeljebb csak vo­
naglik az ökölcsapások és rúgások 
alatt, de azokat alig képes viszo­
nozni, mert a vám sorompók ott 
vannak a túlsó osztrák határon ; 
az innenső határon azonban nin­
csen sorompó és az osztrák nálunk 
vámolatlanul jöhet-mehet.

Bezzeg, másképpen volna, ha 
Ausztria felé is volna vámsorom­
pónk. Akkor mi annyi vámot ve­
tünk az osztrák vasra, hogy sem­
miféle harczi árral nem tudnának 
a mi iparunknak ártani.

így azonban a legtisztesség­
telenebb versenyt folytatják és 
semmi éle magyar törvény őket 
ezért nem büntetheti, mert őket a 
kiegyezési közös törvények védik

és mint osztrákok Magyarországon 
elkövethetik mindazokat a hitvány­
ságokat, melyektől otthon a tör­
vény eltiltja őket.

Az osztrák kormány meg 
egyenesen jó szemmel nézi az 
ip mosok, kereskedők és vállalko­
zók élelmességét, mindenféle ke­
rülő utón támogatja őket a ma­
gyar érdekek megrontásában és 
cseppet sem fél attól, hogy a 
magyar kormány retorziv eszkö- 

I zökhöz fog nyúlni.
Az osztrák vasiparosok pél­

dátlan arczátlansága va ahára fel­
nyithatod a kormány szemét. Be­
láthatná, hogy hamis csapáson 
jár, mikor még áldozatok árán is 
egyezkedni akar. Beláthatná, hogy 
az osztrák túlkapásokkal szemben 
nem használ semmiféle kötés. Be­
láthatná, hogy az osztrákok Ma­
gyarországot örökös gyarmatnak, 
a kiegyezést pedig csak komédiá­
nak, csak a magyarok ajkán végig- 
huzott mézes madzagnak tekintik. 
Beláthatná, hogy csak egy mó­
dunk van az osztrákok ellen vé­
dekezni : harsányan felkiáltani :

A halál torkában.
Irta: J.-H. Rosny.

Mme de Quesnel szalonjában épen vé­
get, ért a „Hárem jós“ paródiája; mi a sa­
rokba vonultunk, hogy a buffet felé tolongó 
vendégsereg» t jól átpillanthassuk és üdvö­
zöljük az ismerősöket.

— Honnan a manóból szedte ez a 
Verville a Mesegét ? — kérdé mme de 
Langres. — Ilyen szép fiú, mint ő, a leg- 
gazdügabb leányt követelhette volna bites- 
társul ...

Egyszerre valamennyien Vervillere néz­
tünk, aki éppen előttünk hü ladt el; hatal­
mas, mint egy Atlas, — szép, mint egy 
Apollo, — és párizsi, mint egy divalczég- 
nek rekl malakja. Oh, jól ismerték a szalo­
nokban ezt a női óditót s kalandjainak em­
lékeit meg sokáig nem fogja elfeledni a 
bmuioirok zsölléiben suttogó fáma. Nyugodt, 
hideg arccal haladt el előttünk, — mellette 
sovány, kicsi barna nő: a felesége. Oly rút 
'olt szegény, hogy de Langres asszony hal­
kan felkaczagott a láttára.

— Verville felesége bizonyára mesés 
vagyonnal bir, — mondta Cbavagne.

— Euy garasa sincs 1 — súgta Servy- 
éres. — Családja egyszerű polgómép a vi­
dékén . .sőt teljesen tönkre m-ntek. Minda­
mellett Verville barátunk halálosan szerel 
mes belé; — igen. halálosan. Száz aranyat 
merek tenni egy sou ellenében, hogy hü is 
marad hozzá mind halálig.

— Hisz akkor az az asszony valóság­
gal meghipnotizálta a fiút!...

— Ez az I Elbűvölte a karaktere ne­
mességével és még valamivel. Ennek különben
érdekes története van. Elmondom önöknek.

* *
#

Körülbelül egy éve most annak.
Verville, szenvedélyes kerékpározó, 

nagy kirándulásokat tett Normandiában és 
Brettagnehan. Különösen azokat a sziklás, 
vad vidékeket kereste föl, ahol ember sem 
jár s ahi 1 a termé-zet félelmetes pompája 
rrgényes bizarr tájakat alkot begyekből és 
erdőkből.

Egv napon Mont St Michel tájára 
vetődött, ahol kopár a föld s a sziklák kö­
zött csak a patakcsörgés nesze árul el

némi életet a néma pusz*a°ágban. órák 
hosszat száguldott ebben a bej e hupás siva­
tagban, csodáivá a természet romantikáját 
— mikor egyszerre, az ut kanyar' dásnnál, 
torzóiul oiz léifi szökött eléje egy bokor 
mögül és szí mpillautas alatt ledöntötte a 
kerákpárról.

Verville izmos öklével rácsapott meg- 
támadójára és talpia ugrott.

Öle* termetű, szakállas bandita állott 
előtte: egyike azoknik a félelmetes ala­
koknak, aminnkkel tele van Normandia 
btinkrómkáji. óv ében éles tőr, arc án vad 
elszántság, szemeiből pedig az éhség fanatikus 
öldöklés! vagya villogott Verville felé.

Barátunk azonban, aki a sport minden 
ágában kiváló, nem riad meg ellenfelétől 
Egy pillanatig némán meredtek egymásra, 
aztán összecsaptak.

Mint két titán úgy esett egymásnak a 
két ember. Egyenlő erők, egyenlő elszánt­
ság állott szemben egymás-al Ha a bit rii- 
tátink tőre sem lett volna, bizonyosan hamar 
véget ért volna az ütközet, mert Verville 
gyakorlott és hidegvéiü küzdelme nagy 
fölényben voit a bandita durva nyersesége
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„ki velük !“ Csak az önálló vám­
terület szabadíthat, meg bennünket 
az osztrákok rabigájától, csak ez 
adhatja vissza állami méltóságun­
kat és biztosíthatja az ország 
népének a tisztességes megélhetést.

Aki ezt nem akarja, lehet 
kitűnő megvár, rászolgálhat ke­
gyekre, kaphat czifra czimeket, 
szalagokat, kereszteket és csilla­
gokat, de soha sem volt és soha 
sem lesz igaz hazafi.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Viharos ülés a kőgvisalbhiaban.

— Távirati tudósítás. —

Apponyi Albert gróf az ülést meg­
tiltja. Zi-Li&iiti

Nehány kisebb jelentőségű irományok 
előli rjesztese után a költségvetési vitát 
foly t,’ t ta k.

Első fel-/ól ló a Kossuth párti 
Kecbhiinéthy Feremiz azt tartja. bogy 

a szegény ember hajat sehol sem hallgatják 
meg. A miniszterelnöknek nemcsak ion» lé 
kellene lojálisnak lenni, hanem lefelé is, a 
neiu/eliel szemben. A költségvetés a m m- 
zet g izd isagi viszonyaival szemben arányta­
lanul emelkedik, a pénzügyminiszter a költ­
ségvetés összeállításánál nem törődik a nép­
pel, nem nézi hogy biija-e a telkeket? Kz 
a po.iti xh teszi koldusbotra a népét s idézi 
eiö a szí cziallzii üst. , ,

H.ralja, hogy mit tesz a kormány a 
tanügyért es speczi -liter a protestáns tan- 
ügyéig És arra a conclusióra jut, hogy 
mostoh a gyermeke az az államnak, pedig e 
felei-e/vt is tesz annyi Szolgálatot a hazá­
nak, mint bármely más.

Az ál mhaztartást hely est bben kellene 
beosztani. Az adózás nem igazságos. Erre 
főbb pé.dát hoz lel. Úgy látja, hogy Ma­
gjai országon kHléle torvény van: más a 
szegénynek s más a gazdagra!». Az állam 
pénztárát u szegény emberek zsebeit ól kó­
dú jak össze, (lleljesbs.) Kivárna, hogy az 
adórel'oi mókát mielőbb hozzak be, ne csak

áhassák vele a nemzetet. (Helyeslés a 
szélsőbalon.) # ..

Sokan elragadtu'ássnl árad1 znak a li- 
borálizmus áldásai felett. Ámde a kormány 
nem folytat igazi liberális politikát. (Úgy
van I) ,

A közigazgatás államosítása mar regen 
meg van, hiszen a vármegyéknél az törté- 

, nik, amit a főispán, a községekben pedig a 
mit a zolgabiró akar. (Úgy van!) Ennek 
illusztrálására több megtörtént eseményt 
sorol fel. ....

Ni'.ssi Pál: Csinos kis históriák.
Kecskemét híj: Áttér az igazságszolgál­

tatásra s felsorolja annak fonákságait. Majd 
a mezőgazdasági viszonyokat fejtegeti. M> g 
kellene szabadítani a munkásokat a zsarolók­
tól s megélhetésüket biztosítani. Be kell 
hozni az önálló vámterületet. A kormány 
politikája áldástalan, önző és nemzetirtó. A 
költségvetést nem fogadja el.

Pichlcr Győző: Amikor a függetlenségi 
elvek érvényesülni fognak, egyenlő lesz ez a 
nemzet boldogulásával.

A költségvetési vitánál eddig a pénz­
ügyi és nemzetiségi kérd s volt irányadó. 
Mindenek előtt a k ül ügygyei foglalkozik. 
Szerinte Magyarország a gibiezt politikát 
folytatja. Hazánkat sehol sem lát uk érvé­
nyesülni a külügyi politikában. A miniszter- 
elnök Becsből informáltatja magát mindig. 
Komjáthy beszéde az egész országban lel-es 
visszhangot keltett, melyet nem tudott el­
lensúlyozni semmi, még a miniszterel­
nök sem.

Beszél a kulissza-históriákról, amelyek 
Magyarország politikai jövőjére nézve veszé­
lyesek. Veszé’yez etve van ezredéves tradi- 
cziónk és Magyarország államisága. Külügyi 
hivatalunk veszedelmes magatartást tanúsít 
azon közgazdasági érdekeinkkel szemben, a 
melyek hivatva lennének az ország gazda­
sági fellendül séhez vezetni. Midőn az or­
szág gazdasági érdeke koczkán van, nem 
számíthatunk szövetségesünk védelmére. 
Látjuk, hogy a kereskedelmi szerződéseknél 
mi Ausztria önkényének teljesen ki vagyunk 
szolgáltatva Ezért óhajtja, hogy a kötendő 
kereskedelmi szerződéseknél minden ponto­
san körülirassék, hogy ne lehessen a szer­
ződési pontokat önkényesen magyarázni. A 
statisztikai adatokból látjuk, hogy Magyar- 
országon van haladás. A haladás a nyomor 
terén mutatkozik, a sok végrehajtás a tönk 
sz’ lére kér éti az amúgy is sanyargatott 
országot. Beszél a konverziókról a minisz­
terelnök ur........
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Felkiáltások jobbról: A pénzügymi­
niszter !

Pichln- Győző: Miután ez országban 
minden kérdésben a miniszterelnök válaszol, 
nem csoda, ha mi mindent a miniszterelnök- 
nek tulajdonítunk.

Széli Kálmán: Valóban szép!
Pichlcr Győző beszél ezután az adó­

nemekről és kijelenti, hogy 3 évtizedes ta­
pasztalat bizonyítja, hogy aggodalommal 
tekinthetünk a pénzpiaez spekulácziója elé.

Nincs állam Európában, hol drágább 
és uzsorább kölcsön volna, mint Magyaror­
szágon. A valutarendezést szerinte Ausztria 
akadályozta meg s a kormánynak nincsen 
ereje, hogy azt keresztül vigye. (Zajos he­
lyeslés a szélsőbalon.)

Áttér a szász nemzetiségi kérdésekre, 
előbb azonban szünetet kér.

Szünet.
Szünet után.
Pichler Győző folytatja beszédét. A 

nemzetiségi kérdéssel foglalkozik. A szász 
képviselők ravaszai) kétértelmű mondatokat 
és kifejezéseket használnak Az egyik ide 
szól, a másik haza szól a külföldi sajtónak. 
A szászok már a gyermeknevt-léméi bele­
oltják a nemzetiségi eszméket. Erre nézve 
bemutat egy iskolai értesítőt, mely német 
nyelven jelent meg.

Kulik, Béla : Hallatlan I
Pichler idéz az értesítőből. A magyar 

nyelvi gyakorlatoknál mind német és kül­
földi Írókat adnak fel. A szászoknál a fele­
kezeti dolgot is nemzetiségi kérdésnek te­
kintik. Nem biztos abban, vajon a vallás és 
közoktatásügyi miniszter nem ad e állami 
segélyt ily müvek nyomására P (Derültség.) 
Felolvas egy kimutatást az ott megjelenő 
müvekről, egytől-egyig hazefiatlanok. A köz­
ségnevek mind némerek, ő nem ösnieri el 
ezeket magvar községeknek.

Kulik: Hát szabad ezt megengedni?
Pichler elitéli a kormányt, mely ilyet 

megenged. Ott idegen kultúrát müveinek.
Korodi: Nem áll, az hazai, nem 

idegen!
Pichler: Hát ez hazai ? Annak a kul­

túrának fejlesztése hazafiatlan. Ke rod i Lucz 
a szászrőgeni iskolának ajándékozta Zirnán- 
dynak Kossuthról Írott könyvét. Hát ez 
hazafia« ?

Olay: Gyalázat, hogy ilyen gazember 
itt ül, ki kell dobni.

(Zugás a szélsőbalon. Képviselők pa­
dokat verik. Kiáltások: Szégyen! Gya­
lázat !)

fölött. De Vervillenek nem volt, egyebe a 
puszta öklénél s az első összecsapásnál már 
testébe mélyedt a tör és bár nem Veszélyes, 
de nagyon véiző seie t ejtelt rajta.

Ekkor ke/iliidött el az igazi dulakodás. 
Mint a felbőszült orosHin, úgy rontott el­
lenteltbe Vervi !»> s akkorát csapott öklével 
a bandita mellére, hogy az pillanatra térdre 
rosVndt A ma ik pillanatban azonban már 
isin»1!, talpra s/ükiitt és tőrével másodszor is 
rásujtott Vervillere.

De Verville ü.yes volt Egyetlen csa­
pással rácsa pót t a bandita karjára, hogy a 
tőre messze elrepült.

Puszta ököllel állottak tehát egymás­
sal szemközt. A két test szeinpillan’ás alatt 
összegomolj »uhut, mint két bajvívó kígyó ; 
aztán ott, hemperegtek a földön. Mély, 
tompa horgos szakadt fel mindkettőjük mell­
kassából; de egyik s* m engedett. Olyan le­
hetett ez. a viadal, mint két öskorheli emberi 
vadé, akik a nőért összekapnak élet re- 
halálra .

Verville sebéből csak úgy hngyogott a 
vér, amely meglopta az erejét. Teljes egy 
negyedóráig tartotta emberét mérv mozdít 
latlanságban. du akkor aztáu engedni kel­

lett. A feje zuuott és szemeiben összefutott 
a tehetetlen düh könye. Lehetetlen tovább 
tartania magát. Agyábm átvillant a halál 
gondolata, a kélségheeses, hogy itt, ezen az 
elhagyatott tájon kell elpusztulnia, még pe­
dig ilyen nyomorultan!... Minden erejét 
összeszedte még egyszer, hogy összerop- 
pantsa az élete ellen tört gézengúzt, — de 
hiába. A karja bénán hullott a földre. 
Vége...

Ebben a pillanatban futó léptek zaja 
hangzott, mögötte.

— Bátorság! védje magátI — kiál­
totta egy hang, gyenge női hang a bok­
rokból.

A két dulakodó meglepetten pillantott
körül.

Fiatal leány jött sietve feléjük s egyre 
kiáltozott: „bátorság I... Védje magát I“

VerUlle felszökő't fektéből és vissza­
nyerve telj.*s öntudatát, rákiáltott a leányra :

— Meneküljön inneni... önt is megöli.
De a leány, hirtelen megpillantva az 

elrepült tőrt, azt felkapta és a két férfi 
közé ron'ott.

A bandita, a kit a n»>héz kttzdelnm 
már szintén kimerített, megrettent s gyenge

nőtől. Ostoba píriszt lelkében oly félelem 
támadt, hogy hirtelen fehiadt, aztán elva- 
rooilott Mint a részeg, bukdácsolt a sziklák 
közt, ahol váratlanul az egyensúlyát veszítve, 
lezuhant egy szakadék melyéhe.

** *
Hogy mi következett ebből, azt könnyű 

elképzelni. Verville, a leány segélyével, el- 
vánszorogott a közeli Avranche városkáig, 
ahol megmentőjenek a szülei laktak. Két 
hétig gyógyították abban a házban s vala­
hányszor Verville azokra a napokra emlék­
szik vissza, a meghatottság könnyűi gyülem- 
lenek meg a szentben. Azt mondta nékem 
egyszer, hogy abban a rettenetes pillanat­
ban, amikor ez a vézna leány hozzá sietett, 
soha nem érzett fölindulás vett erőt a lel­
kén: egy elem<*zhetetlen valami, ami több 
a szerelemni’l, mélvebb a vallási meggyőző­
désnél és boldngitóbb minden örömnél, a 
melyet valaha é-zett.

A leányt feleségül vette. És jól tette. 
Én nem ismerek Párizsban boldogabb házat, 
mint az öéék.

Elvéivé a házasságban nem a szépség 
a lefontosabb kellék.
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Korodi Lucz: Ezt már sokszor hal­
lottam!

Kubik Béla: No hát akkor vastag bőr 
van a pofáján, hogy mégis itt ül.

Pichler: A német műveltségnek tisz­
telője, a német irodalomnak sok kimagasló 
alakja van melyet szívesen olvas minden 
ember de hogy Brassóban, Magyarországon 
csak német kultúrára hivatkozzanak és ter­
jesszenek, mikor nekünk is annyi kima- 
gasió alakunk s magas irodalmunk van ezt 
nem tartja helyesnek. Elitéli. ’

■Nőm Pál: Zimándy ivadékok I
, lo, I -er: Aka,i majd még magyar iró, 
ki leleplezi a szászok tizeiméit. Pedi» a 
szász nép tisztességes, becsületes, de veze­
tőik félrevezetik, csak azért, hogy ők ma­
gok fel kapaszkodjanak.

Kubik: Világcsalók 1 (Nagy zaj')
Srhmiedt: Rendre! Rendre!
Pichler: E vezetők elnyomják a szász- 

nep egyéni intelligenc/iáját is. De hiszi 
hogy a szász nép egyszerre önérzetre ébred’ 
s okkor a vezetőknek vége van. A vezetők 
a külföldi sajtót elárasztják nagyhangú f á­
zisokkal, hogy a magyarok elnyomják a szá- 
,szokat, kik 800 éve tartják fent kultúráju­
kat. Hat ez nem igaz, mert a régi szászok- 
ínk se híre se hamva nincsen és önök alig 
n-hany évtizede vándoroltak be, hogy mer­
nek hát 800 éves kultúráról beszélni? (Za­
jos helyeslés a szélsőbalon.) Részletesen ös- 
merteli, hogyan vándoroltak a legközelebbi 
időben be a szászok.

Nessi: Elég kár, maradtak volna 
ottan 1

Pichler: Elitéli a szászok politikáját, 
a kormánynyal szemben bizalmatlan s ezért 
a kol ségvetést nem fogadja el.
.... , LuMcs pénzügyminiszter azokra az 
állításokra válaszolt ezután, a melyeket a 
pénz tárkészleteknek a hadi szervezettel való 
összeköttetésére vonatkozólag hangoztattak 
s ez állításokat, valótlanoknak bélyegezte.

Azután Korodi Lutz szász képviselő 
szolalt M személyes kérdésben, de szavait 
az ellenzék folyton tartó zajjal kisérte, úgy 
hogy szavait nem lehetett érteni.

. .T~ Ha nem hallgatnak meg bennünket 
- kiáltotta, — ugv hazamegyünk s beszéd 
helyett, majd írunk.

Erre a fenyegetődzésre még jobban 
nőtt a zaj.

— Menjünk ki! Ne hallgassuk 1 — 
hangzott usy a jobb, mint a baloldalról s 
valóban sokan elhagyták a termet mind az
széről ’ m*n<^ P®dig a kormánypárt ré-

• Korodi végre nagynehozen, folytonos 
mj közepette fél három óra tájban végez­
hette be beszédét.
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löuben ráismert Gáspár betörési módszerére, 
mely nem más, mint az ablak vaspántjainak 
kifeszítése. A két betörőt az egész felvidé­
ken nagyban keresik.

Mikor lesz országos vásár 
ozatmáron ? Szatmárnémeti sz. kir. vá­
rosban az országos vásárok az 1902-ik év­
ben a következő napokon tartatnak meg: 
Józsefnapi vásár márczius 18. és 19-én. 
Fülöp—Jakabnapi vásár május 6. és 7-én! 
Péter - Pál napi vásár juiius 1. és 2-án.' 
Szent-Mihálynapi vásár szept. 30 okt. 1 
Boldogasszouynapi vásár november 18. és 19.

Öngyilkos gazda. Feltűnést keltő ! 
öngyilkosság történt Csabán. Egy jómódú I 
csabai birto os szabadította meg magát az j 
élettől, a kinek meg volt mindene, a mi a 1 
megélhetéshez szükséges s a ki nem a nyo­
morúság miatt dobta el az életet. Hursán 
János, ki legutóbb esküdt is volt s akkor 
feltűnt hivatalában nagy szorgalmával és 
munkásságával, öngyilkos lett. A józan életű 
ember az utóbbi időben megváltozott, gyak­
ran mulatozással töltötte az éjszakákat. _
Tegnap reggel is egy átvirrasztott éjszaka 
után ért haza; hazulról kiment a körgát 
melletti tanyájára és ott felakasztotta magát. 
Tettét nem vették észre s csak holtan tud 
ták levágni a kötélről. Felesége és négy 
gyermeke siratja, a még csak ötven éves 
családfő szomorú halálát

meg. Mialatt Lepcsényi a bort itta, Van- 
esek kést. kapott fel s azzal a nyakába 
szuit a legénynek, majd pedig torkon ra­
gadta. leteperte s átvágta a gégéjét.

A holttestet begyűrte a hu-vágőaszta! 
alá s éjszaka akarta onnan elszállítani, de 
a cseudőrség ekkorra már lel fedezte a 
gyilkosságot s a megölt, legény hu'láját 
még ott találta meg az asztal alatt. A 
gyilkosság után Vascsek elvette a pénzt s 
azt az udvarban elrejtette, amit a csend­
őrök még érintetlenül meg is találtak. A 
gyilkost, aki töredelmes vallomást tett, a 
csendőrök letartóztatták.

Meggyilkolt levélhordő.
— Saját, tudósítónktól. —

VIDÉK.
A megszökött kassai rab. Meg­

emlékeztünk már arról, hogy a kassai gytijtő- 
ogházból két fogoly éjnek idején megszökött 

s az^,a teljesen nyomuk veszett. Azóta már 
'*Ky látszik, újból megkezdték működésüket. 
A kassai rendőrség ugyanis ma távirati ér- 
tesitöst kapott, hogy tegnap éjjel a közeli 

is Szebenben eddig ismeretlen tettesek be­
törtek Birnbaum M. odavaló kereskedő üz- 
etébe s onnét 960 korona készpénzt és több 

f ^ r korona értékű ékszert elloptak. A vizs-
eddigi adataiból az tűnik ki, hogy a 

‘törést valószínűleg Gáspár Lajos és társa 
aksi Sándor követték el. Megerősíti e föl- 

e'ést az a körülmény is, hogy a betörés 
Ugyanoly természetű, mint a minőket már 
7 eddig elkövetett. A rendőrség kü-

Borzalinas gyilkosság történt szom­
baton délután Kövesden. — Aznap reggel 
ugyanis, mint tudósítónk Írja, az ottani 
vo'tához érkezett egy 800 írttal terhelt 
pénzeslevél Krausz Dávid odavaló kereskedő 
részére. A posta kiadónő a déli órákban 
elküldte Krausznak az értesitvényt a pén­
zeslevélről, délután azonban Krausz a 
cselédleányt küldte a postára azzal a ké­
réssel, hogy a kisasszony legyen szives a 
postakihordó által a pénzt elküldeni. Dél­
után 5 órakor a postakezelőnő átadta a 
pénzes levelet Lepcsényi Tamás posta- 
kihordónak, hogy azt vigye el Krauszhoz.

A legény átvette a pénzt, el is ment, 
de Krauszhoz már nem ért el, mert út­
közben megölték. Hat óráig várta Krausz 
a pénzt, mivel azonban nem kapta meg, 
személyesen ment el a postára. Itt azután 
az a meglepetés érte, bogy a szolga még 
5 órakor elvitte a pénzt s azóta nem tért 
vissza.

Rögtön keresték a levélhordót, de 
nem találtak rá, mintha csak a főid nyelte 
volna el. Először azt hitték, hogy Lep­
csényi megszökött a pénzzel s értesítették 
a csendőrséget is, amely késő éjjel meg­
találta a levélhordó véres hulláját. Lep- j 
csényit ugyanis, mikor a pénzes levéllel el- j 
távozott, útja Grünfeld Ignácz mészárszéke í 
előtt vitte el. j

Az ajtóban állott Vancsek György 
mészároslegéuy, aki kérdezősködött Lepcsé- 
nyitől, hogy hová megy és mit visz, mire a 
legény elmondta, hogy pénzt visz Krausz­
hoz. Vancsek ekkor behívta Lepcsényit a 
mészárszékbe s egy pohár borral kínálta

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ A kecskeméti mandátum.

(Táyirat.) Megírtuk tegnap, hogy azt a pe- 
ticziót, amelyet Kecskemét szabadelvű párti 
képviselőjének, Nagy Miháhnak a mandá 
túrna ellen beadtak, visszavonták Eni ek 
daczára az e hó 27-én m-gtartandó tárgya­
láson megjelennek a felek s nyílt ülésen 
fogta a Kúria tudomásul venni a visszavo­
nást, illetőleg az eljárás megszüntetését ki­
mondani. Ezzel azonban nincs vége a dolog­
nak Amint ugyanis nekünk Kecskemétről 
távirják, a kisebbségben maradt Kossuth- 
párti Rapcsányi István hívei újabb peticziót 
nyújtanak be a Kúriához. Ebben is etetés­
itatás, vesztegetés és fenyegetés miatt kérik 
a választást megsemmisíteni. Az első kér­
vényt csak azért von'ák vissz >, mert az 
nem volt eléggé kimerítő és teljes

§ A ősegei OBÖdügy A deb-
reczeui kir. törvényszék feg-ap egész 
napon át folytatólag tárgyalta a Feld- 
messzer Gyula és társai ellen ta,tott 
főtárgyalást, dr. Oláh Miklós elnöklete 
alatt. A tegnapi n p>n a negyedik vád­
pont került sorra. E szerint Feldmesser 
Gyula, megbízottját Klein Adolfot több 
ezer forint értékű faáruval Szolnokra 
küldete a csőd bejelentése előtt hogy az 
ottani fakereskedőnek adja el az anya­
got. E vádpontra nézve a törvényszék 
több tanút hallgató t ki Némelyek azt 
állították, hogy Feldmesser küldöttje, 
Klein Mór titokban akart túladni az 
árun és meg sem nevezte Feldmessert, 
mint tulajdonost. Azt mondta, hogy' egy 
nagyobb építési vállalkozó tulajdona az 
áru és mivel más vállalatba fogott, akár 
veszteséggel is túl akar adni rajra. Klein 
Adolf tagadja és azzal védekezik, hogy 
ők csak azért vitték Szolnokra a faárut, 
hogy a hitelezőket kielégíthessék idejé­
ben. A tárgyalást holnap folyta ják, 
amikor is a szakértők kihallgatására 
kerül a sor, a felületes könyvvezetésre 
vonatkozólag.

§ A Károly-köruti ékszerlopás.
(róvárosi tudósítónktól ) Néhány hónapja 
már, hogy a Kriegler Dávid éks/ereyárában 
kiderült nagy lopás tertegeit, Majlát Irmát 
és ennek kedvesét, Schmidt Antait a bíró­
ság feleletre vonta. Majláth Irma ellenében 
aki elárusító leány volt a gyáros üzletében, 
a gazdája visszavonta volt a panaszt és így 
csak Schmidtet ítélték el, mint orgazdát, 
egy évi börtönre. A védekezése ugyanis, 
hogy a so1* aranynemü lopott voltáról nem 
tudott, nem használt. Kriegler most a leány 
hozzátartozói ellen, Schmidt Józiefné,



Schmidt Gi/e la, Oorven József is Gyön­
gyösi Mic/j ének-snő ellen is büntető Mje- j 
lentőst adott be, mert állitólng kiderült J 
időközben, hogy a lopásokban ezek szintén ! 
részesedtek.

§ Csirketolvajok. Két csavargó, 
Kiss Albert és Nemeskei József feltörte Non 
Ferencz lakásának a p illását és onnan el­
lopott tizenöt darab tulkot A zsákmányt 
énésesités végett Molnár György kocsisnak 
adták át, a ki velük szintén a vádlottak 
palijára kei ült. A törvén' szék ma vonta 
őket felelősségre, és Kissi h t havi, Nemes­
keit félévi bort nme és Molnárt orgazdaság 
czimén 14 napi fogházra Ítélte. Az Ítélet 
jogerős.

SZÍNHÁZ.
A bor. Hunyadi József második ven- 

dégf-dlépte alkalmából Gárdonyi gyönyörű 
talmi életnépe: A bor került színre. A ven­
dégművész Haracs Imre szerepében lépett 
fel és erről az alakiiásárol csak a dicséret 
és elieiiwé I hangján szóth ltunk. A paraszt- 
ember szivének, gomlolko lásának, érzelmé­
nek alapos ismerője és a benne rej ö talen­
tum erejével ezt a legfrappansabban tudja 
érvényre juttatni. Az ember úgy van egyes 
szerepekkel és szereplőkkel, hogy az, akitől 
elsőbb latja, valami kiirthatlan impressziót 
támaszt benne és igen in gasan kell felül 
emelkednie az ivána köveikezőnek, ha a 
hatást teljessé tudja tenni. Igv vagyunk 
Hunyadival is. — Komjáthy játékának a 
hatása alatt néztük a darabot, de Hu­
nyadi József fel dtetni tudta velünk az első 
Haiac ot és sziwel-lélekkel tapsoltunk neki 
is. Minden mozzanatot hiven, nagy meg­
figyeléssel juttatott kifejezésre és az első 
felvonás viharos jelenetet bravúrosan ját­
szotta meg. Maga az előadás is pomjiás, 
gö.'dü ékeny volt. A szereplők, egynéhány 
kivételével, a legjobbat nyújtották. Szuhó 
Irma Julis asszony szerepében enn való pa­
raszt menyecske volt, C'upán — a többiek­
kel együtt — a tájszóláson állott hadilábon. 
Ezt azonban nem lehet megróni, c-upán a 
tájszólás ismerőinek hnsogn ta a fülét. Odry 
elfogadh tóan játszotta Matyit. Kondó'Sy 
pedig különösen jó volt a szomszéd Eszter 
asszony szerepében. A vendégművész ma 
este lép fel utoljára Debnczenhen ez alka­
lommal, de reméljük, hogy miham rnbh is 
mét ellátogat hozzánk. (Sz—i.)

Elszerződött színésznők. 72c-
viczki Etel énekesnőt, a debreczeni szintár- 
sulftt tagját Micsey F. György, az erdélyi 
színi kei illet igazgatója szerződtette. Pávay 
Ilonka szende színésznőt liusvéttól Kunheuyi 
Miklós, a székesfehérvári színi kerület igaz­
gatója szer-ödtette.

Hunyadi József újabb fel­
lépése Komjáthy Janos színigazgató 
a következő színházi jelentést adta ki: 
Tisztelettel értesítem Debreczen szab. 
kir. város n é. közönséget, hogy kész­
séggel uigedve a közónajnak. Hunyadi 
József ur, ma szerdán, február hó 26 án 
még egyszer feliép. Színre kerül ez al­
kalommal, („B“ — bérletben) A falu 
rossza Eredeti népszínmű 3 felvonásban. 
A további műsor marad a következőkép: 
Csfltö-tökön, február 27 én („C“ bérlet) 
először: A zsába. Bohózat. Pénteken, 
február 28-án („A“ bérlet) A zsába. 
Szombaton, márczius 1-én („B“ bérlet) 
A z-áhü. Vasárnap, márezins 2-án, elő­
ször: Katalin Operette

Debreczeni üjsác-

Fáy Flóra utóda Komjáthy János 
színigazgató a husiéikor már Krecányi 
társulatához távozó Fá Flóra helyére Groo 
Valériát szerződtette.

Egy debreczeni szinészfiu si­
kere. Bérczy Ernő, debreczeni fiatal em- | 
bér, aki a budapesti Rákosi-féle színész- ; 
iskola egyik tehetséges növendéke, — mint 
értesülünk - a napokban az Uránia szín­
házban aratta első sikerét. Egy pompás I 
francz.ia egyfelvonásos darabban játszotta a 
boi.viván szerepet. A fő árosi sajtó meleg 
hangon emlékezett meg a debieczeni fiatal 
ember első fellépéséről.

Més“ egy uj adó Dobrooitcnben.
Az az ur, a ki a múltkor a czimekérl 

ajánlott adókivetését, mo>t uj ajánlatot 
küldött be nekünk. Azon föltétellel, hogy 
töbo adó-reloruitervéí velünk nem közli, 
helvet. adunk e második indítványnak is. Íme:

Ki kell vetni az adót az agglegényekre. 
Belőlem nem az osztály gyűlölet beszél, bár 
tudom, hogy Kárpátoktól Adriáig (mintha 
ezt a kifejezést már hallottuk volna!) min­
él'hü agglegény evvel fog engem meggya­
núsítani, mindegy, az agglegények adnjat 
ki kell vetni. Legyen ez az adó irgalmat­
lanul nagy, görnyedjenek alatta az ö-szes 
agglegények — a kik 30—55 évet hordoz­
nak a vá!Iáikon. Ez az adó lebegjen a fe­
jők feUt-, mint Damokles kardja, kénysze­
rítse őket, hogy országszeri e mozgalmat 
indítsanak, kongresszu-okat rendezzenek — 
s minél előbb mem hűljenek meg tőle.

A ki harminca éves koráig nem há­
zasodik meg, az jövedelmének 25 százalé­
kát fizesse be az állampénztárba. Ebből a 
pénzből kelt óriá-d kézműipari telepeket 
felállítani a női munkások számára. Mihelyt 
met házasodik, nem fizeti ezen adót. Drákói 
szigorral hajtassák végre, tekintet nélkül 
orva, hogy kit sújt a törvény. Mert e sorok 
ivója szentül meg vau győződve arról, hogy 
a nökérdés egyetlen megoldása az lesz ha 
a leányok mind férjhez mennek s ha min­
den idejüket gyermekeik okos és meleg 
szeretettel teljes nevelésre fordítják.

A mindennapi kenyérért dolgozó nő 
sorsát mélységes mély részvéttel nézem, az 
agglegényeknek p-*d’g hadat üzennek. Ha 
van hadmentességi adó, leg'en házosságmen- 
trsséyi adó is. Legyen valahára igazság a 
világon. Mi szegény házasemberek ne iri­
gyeljük tovább agglegény polgártársainkat, 
mikor n sok czipő kontót, ruha kontót kap­
jak, mikor iskola könyvet, vásárolunk, mikor 
adót fve1 ünk, cselédért, kutyáért, vízért, 
levegőért. Vagy, vagy, de legyen igazság! 
Szinte látom lelkem s/emejvel, hogy az 
anyakönyvvezetők számát legközelebb tete­
mesen szaporítani fogják.
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ÚJDONSÁGOK,
* Istentisztelet. Az ágost. hitv. ev. 

templomban d. u. 3 órakor böjti istentis - 
telet tartatik.

* A kereskedő-társulat fel­
olvasó-est > Ive. A debreczeni keres­
kedő-társulat február 27 ón csü’örtökön 
a Társulat dísztermében felolvasó-estélyt 
rendez. Sorrend: 1. Az ókori kereske­
delem története. III. rész. Az ókori gö­
rögök kereskr dolmenek története. Irta és 
felolvassa: Csiky Lajos ur, a Ferencz 
József-rend lovagja, theol. akad dékán, j

2. Népdalok. Czimbalmon előadja: Ber- 
náth Gizella urhölgy. 3. Mutatványok a 
természettan köréből. Előadja Gedeon 
Béla keresk. akad. tanár ur. Kezdete 
este 8 órakor. A meghívó belépti-jegyül 
is szolgál.

* Iskolaszéki ülés. A debreczeni 
ev. ref. egyház iskolaszéke 1902. év február 
hó 26 án d. u. 4 órakor az egyház tanács­
termében ülést tart. Tárgyak: Folyó 
ügyek.

* Eljegyzés. Darvas Albert helybeli 
kereskedő eljegyezte Erber Margit kisasz- 
szonyt P.-IIalomról.

* Debrecen a székelyekért.
A minapi szép ünnepség és azok a 
lelkes szavak, amelyek a székely vendé­
gek ittléte alkalmá/al elhmázoltak, már 
megtermelték a gyümölcseiket Debre­
cenben. A mozgalom megindult és 
mindinkább nagyobb mérveket ölt -- 
Bíró Géza lapunkban közölt tegnapi 
czikke e ős viszhangra talált város­
szerte és az érdemes eszme megvaló­
sulása már csak napok kérdése. Mint 
értesülünk, már szép összeg folyt be a 
polgármesteri hivatalhoz a székely­
mentő akció javara. Simouffy polgár- 
mester 315 koronát küldött Kolozs­
várra az EKE elnökségéhez és tegnapig 
már ismét érkeztek újabb adományok. 
Az EKE elnöksége megható, szép le­
vélben köszönte meg a polgármesternek 
a küldött segélyt és azon reményét 
fejezi ki, hogy Debreczen város pol­
gársága továbbra is sz vén viseli a 
székely-mentő-akció nemes ügyét.

* Magyar táncz. Ez utón óhajtjuk 
szives tudomásukra juttatni azoknak, kik 
voltak szívesek megígérni a magyar tárcz 
tanulásában való s/ives részvételüket, hogy 
az órák m- gbeszélése végett teljes stámban 
szerdán, f. hó 26-án este 8 órakor Alföldy 
Károly táneztanár urnái megjelenni kegyes­
kedjenek. A bizottság.

* A szigorú büntetések ellen. 
Széli Kálmán belügyminiszter körrende­
letét intézett az összes tör' ényhatóságok- 
hoz. Körrendeletében kijelenti, hogy azok-

I bői a kihágási ügyekből, a melyeket 
I felülvizsgálás végett hozzá felküldöttek:
5 arról győződött meg, hogy a kihágásokra 
I szabott büntetéseknél nagyon súyorvak 
! voltak. Ezen az eljáráson enyhíteni kell; 
I mert a kihágások jó nagy része nem 
! olyan termesze ü, mintha az illetők a 
j törvény- vagy szabályrendelet elit nes cse­

lekedetet szándékosan akarnák elkövetni 
Az előforduló esetek a legtöbbször a 
rendelkezések nem ismeréséből, tudatlan­
ságból erednek. Ha tehát kisebb beszá­
mítás alá eső kihágás elbírálásáról 'an 
szó, azt tartja a miniszter kívánatosnak. 
— anélkül, hogy a hatóságokat ebben 
a tekintetben befolyásolni ikarná, 
hogy ilyenkor a hatóságok, kivált ha 
szándékos rosszakaratot nem tapasza ' 
nak, a legnagyobb méltányossággal Jm' 
jannk el. óhajtja a miniszter azt >s 
hogy az ilyen ügyekben jogerőre eme 
kedett ítéletek végrehajtásánál if ,ne '°
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nyossággal legyenek, nehogy — amint az 
nőm (gy esetben előfordult — a pénz­
büntetés behajtása az elitéit embereket, 
súlyos anyagi válságba sodorja.

* Elnelyezett tanár. A földmive- 
lésügyi miniszter Kern Hermannt, a debre- 
czeni gazdasági tanintézetnél alkalmazott 
ösztöndíjas gazdasági segédet, a magyar­
óvári gazdasági akadémia növénytani tan­
széke mellé két év tartamára tanársegéddé 
kinevezte.

* Szögyény János kitünte­
tése. Szögyény Jánost, a d- breczeni 
társadalmi élet egyik kiváló és köztisz­
teletben álló tagját legfelsőbb helyről 
érte kitüntetés, ő felsége a király a 
kirá yi tanácsosi czimet adományozta 
neki. Az ide vonatkozó legfelsőbb kéz­
irat szövege a következő:

Személyem körüli magyar minisz­
terem előterjesztése folytán magyar szö- 
gyéni Szögyény János, az alsó-nyírvidéki 
vizlecsapoló társulat igazgatójának, ezen 
minőséj>ben szerzett érdemei elismeréséül 
a királyi tanácsosi czimet díjmentesen 
adományozni. Kelt Budapesten, 1902. évi 
február 15-én. — Ferencz József s. k., 

Gróf Széchenyi Gyula s. k.
* Az anyakönyvvezetök tiszte­

letdijának felemelése. A belügyminisz­
tériumban elhatározták, hogy az állami j 
anyakönyvvezetők és helyetteseik tisztelet- 
dijait az ország egyes vidékein bizonyos 
mértékben felemelik.

* Az ingyen kenyér j <,v&ra a
mai nap folyamán újabb adományokat kap­
tunk : Csanak József ur 10 koronát, Csanak 
János ur 10 koronát küldtek be lapunk 
szerkesztőségéhez. A nemes szivü adakozók 
adományát a mai n»p folyamán eljuttattuk 
Varga Károly úrhoz, az ingyenkenyérosztó 
bizottság pénztárosához.

* Leszakadt harang. Megrendítő 
szerencsétlenség történt tegnap délelőtt Be- 
rencs községben, ahol ez alkalommal a sze­
rencsétlenség következtében egy ember éle­
tét vesztette, többen pedig súlyosan meg­
sebesültek. Az eset részletei a következő: 
Vasárnap délelőtt, amikor a 10 órai misére 
beharangoztak, harangozás közben leszakad' 
pgy 150 kilós harang, kiütötte a toronvabla­
kot s lezuhant a földre. A szerencsétlenség 
idején már nagyszámban gyülekeztek össze a 
hívők s a legények több csoportban beszél­
gettek a templom előtt. A lezuhant harang 
épen egy ilyen csoport legény közé esett s 
közülök Sejmős István 20 éves legényt 
agyonütötte. Szilva Józsefet, Morócz Pétert 
és Vastag Andrást oly súlyosan megsértette, 
hogy alighanem egész éle'ükre nyomorékok 
lesznek. A szerencsétlenség hitére a tem­
plomból kifutottak a hívek s köztük az 
agyonütött legény anyja, özvegy Sejmős 
Istvánná is, aki mikor fiának eltorzult testét 
meglátta, összerogyott s többé nem is tért 
magához. A szerencsétlen asszonyt szivszél- 
hüdés érte. Sejmösnek épen a fejére esett a 
súlyos harang s teljesen szétroncsolta. A ha­
rang az esés következtében több helyen 
szétrepedt s egy nagy darab ki is tört belőle.
A meghalt legényt és az anyját a község 
kocsiján szállították haza, úgyszintén » sé­

rülteket. is. A templomban összegyűlt nép- k 
a szerencsétlenség után szét futottak s az 
isteni tiszteletet sem lehetett megtartani. 
A szerencsétlenségért Karvaj Antal harango­
zol okolják, a ki nem intézkedett kellő idő­
ben, hogy a harangnak már erősen megron­
gált tengelye idejekorán megerősittessék.

* Női ruha. üvegből. Egy brooklyni 
énekesnő üvegből készíttetett magának ru­
hát. A műi par manapság már annyira előre­
haladott, hogy üvegfonalakból, törhetetlen, 
hajlékony szöveteket készítenek. Az üveg- 
ruha igen szép, különösen este, a mikor a 
különböző színekre festett öltözék százszo­
rosán visszaadja a lámpák fényét. Hanem, 
hogy az európai viseletté váljék, az egy­
előre ki van zárva, mert készíteni nem 
tudják s a szövet annyira fénylik, hogy 
köznapi viseletre épen nem alkalmas.

* A húsáruc-arnokck bér­
összegének leazál itása, A városi 
tanács tegnap délelőtti ülésén tárgyalta 
a húsárutok kérvényét, méh ben apróbb 
engegmények mellett azt is kérték, bogy 
szállítsa le a városi tanács felé nyíre a 
jelenlegi bérleti összegeket. A tanács 
méltányolva a husárulók nehéz helyzetét, 
azon reményben, hogy ezzel közmegnyug­
vást idéz elő és hogy az indokolatlanul 
feidrágitott húsárakat, ha tetemesen le­
szállítani nem is, de méltányosan mérsé­
kelni fogják, megenged!e, hogy kiki sa-

. ját hütő szekrényét — az egyenlő nagy- 
j ság és színre törekvés mellett — hasz­

nálhassa. Az állatbőröket, a mik a leölt 
állatokról lekerülnek, nyomban — és 
ped g télen reggeli 8 óráig, nyáron 7 
óráig a boltok előtt eladhassák, a rend 
és tisztaságra annyira vigyázván, hogy 
legkissebb kihágás vagy rendellenesség 
miatt ezen jogot az össze tői elvonják. 
Végül a jelenleg megállapított bérössze­
gek a csarnokszerüleg berendezett helyi­
ségekben 1902. márczius 1-től kezdve 
25 százalékkal, vagyis egy negyedrészé 
vei leszállittatik. A többi feltételek min­
den eddigi intézkedésekkel együtt meg 
maradnak.

* Jégtörő Mátyás. Február hónap­
jának a hagyomány szerint két úgynevezett 
kritikus napja van: másodika és huszon­
negyediké. Másodikén, Gyertyaszentelő bol- 1 
dogasszony napján tudvalevőleg a medve ! 
kibukkan a barlangjából és ha szép az idő, i 
hamarosan visszabujik, mivelhogy akkor még > 
negyven egész napig csúnya hideg lészen. 
Ha azonban süvöltő orkánt, tomboló förge­
teget talál a maczkó, akkor szépen megtörli
a szemét és künn marad, mert a tél most 
adja ki a mérgét — ö szerinte — utoljára 
A másik kritikus nap huszonnegyediké, 
Mátyás napja — Mátyást a jég­
törő melléknévvel ruházták föl a régiek. 
Azt tartják ugyanis róla. hogy ha a vizeken 
jeget talál, meleg időt hoz. mely elolvasztja, 
ha ellenben langyos szellőktől czirógatott, 
hullámos vizek fogadnák, beborítja jéggel 
valamennyit. Nos hát, az idén a maczkó 
is, Mátyás is elég enyhe időt talált. Must. 
ugyan hidegebb vau egy kissé, de jég 
nincsen s ez az aggasztó körülmény. Nem

biztos azonban, bogy Mátyás hű marad 
régi szokásához elvégre is, ha annvi szo­
katlanul kemény hideghez volt részünk, 
miért re lehetne egyszer enyhe telünk is. 
Ma már tudunk jeget csinálni tél nélkül is, 
ami pedig a korcsolyázókat illeti, hát lehet 
korcsolyázni akár júliusban is Dobsinán, 
a jégbarlang nagytermében.

* Igyunk szénsavval telitett ebeei 
Artéz.i forrásvizet, vegytiszta, legjobb, leg­
egészségesebb, legűdítőbb ital. Ládákban ház­
hoz szállítva fólliterenkónt 4 fillér, szénsav 
nélküli ivóvíz másfél literes üvegenként 8 
fillér. Kapható mindenütt. Főraktár Piacz- 
utcza 7. szám.

* Városi apró földek együt­
tes árverése. A tegnapi tanticsülés 
kimondotta, hogy ezentúl több rendbeli 
apróföldek árverését idő és költség kí­
mélés szempontjából egy hirdetményben 
foglalják össze és egy ugyanazon napra 
tűzik ki így legközelebb a vasúti átjáró 
hid megeiti Stark féle faraktári terüle­
tek, melyeket veteményes kertnek is 
kiadnak, a Mester-utcza végében le' ő 
rabkert és a boldogfalva! kert melletti 
földek egyszerre tétetnek ki árverés alá.

* Kik akarnak pályáz1 i? A deb- 
reczeni kereskedelmi- és iparkamara lapunk 
uijáti a következő pályázatokat teszi közzé: 
M.-Sziízet polgármesteri hivatala közhírré 
teszi, miszerint f. év február 27 én nyilvá­
nos árlejtés tartatik : a város utczáinak és 
tervinek burkolási munkálataira, továbbá a 
csapat lőszer raktár kibővítési munkálataira. 
— Am. kir. államvasutak igazgatósága a 
folyó évben feleslegként összegyűlő óc-ka 
vas és hulladék ela 'ása tekintetéből f. évi 
márczius hó 8-án nyilt pályázatot tart. — 
A cs. kir. szabadalmazott kassa-oderbergi 
vasút, igazgatósága az 1904—5 évben pálya- 
fentartási czélokra szükséges talpfák szállí­
tása tekintetéből f. évi márczius hó ló-én 
nyilvános árlejtést tart. — A debreczeni m- 
kir. dohányárán telepen egy víztartály 2925 
korona költséggel előirányozva építendő. 
Bejelentési határidő 1902. márczius 18. A 
feltételek a dohánygyár igazgatóságánál meg­
tekinthetők

* Köazöne f nyilvánítás. Mindazon 
rokonainknak, jő barátainknak, ismerőseink­
nek és pályatársainknak, a kik feledhetetlen 
férj és jó apa, Polgár Pe'hő Károly teme­
tésén részt vettek s fájdalmunkat ez utón 
is enyhíteni kívánták, köszömtünket nyilvá­
nítjuk. G/.v. Pet hő Károly né és fia.

táviratok.
A képviselőház háznagyának 

jubi'ersma.
Budapest, február 2ő. Csávó.-ey 

Béla a képviselőház háznagya t< a ünne­
pelte tiz esztendős háznagyi jubileumát. 
Csávossyt pár tkülönbség nélkül az egész 
Ház rokonszenve veszi körül s a kép­
viselők a mai nap folyamán minden ol-
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fiairól siettek felkeresni üdvözleteikkel. 
Ma délelőtt fél tiz órakor a Ház hi va­
ra In oki kara DesewfTy Arisztid vezetése 
alatt tisztelgett a háznagynál, hogy kife­
jezzék a.'ki legjobb livánataikat s bizto­
sítsák ragaszkodásuk ól és s.: :retet ükről 
és me köszönjék neki azt a nemes jó 
indulatot, mélyít velük szende minden­
kor tanndt. Osávossy meghatva mondott j 
köszönetét a képviselőház tisztviselőinek í 
s biztosított) őket további jóindulatáról. ' 
Szünet alatt a hírlapírók, az országgyű­
lési tudósítók járultak a háznagy elé és 
elhalmozták jóki vánataikkal jubileuma 
alkalmából. Ma este gróf Apponyi Albert, 
a képviselőhöz elnöke ebédet ád Csá 
vossy tiszteletére. Csávossy érdemeit a 
koronás király is jutalmazta. A hivaía 
los lap holnapi száma közli, hogy Csá- 
vossyt a király udvari tanácsossá ne­
vezte ki A jubiláns háznagyhoz úgy a 
fővárosból, mint a vidékről és az ország 
minden részéből nagy számban érkeznek 
üdvözletek.

Autonómiai kongresszus
Budapest, február 25. Az autonó­

miai kongresszuson ma szavaztak a kát- 
holikus alapok és iskolák fölött. A sza­
vazással eldöntötték, hogy az alapok 
egyelőre a kormány kezén az iskolák 
pedig a kormány vezetése alatt ma­
radnak.

Henrik herozeg veszedelemben.
New York, február 25 Az Egyesült- 

Államok fenséges vendégét Henrik hm* 
czeget tegnap baleset érte, a mely sze­
rencsére n. m járt komolyabb következ­
ményekkel. Tegnap ugyanis, minor Hen­
rik herczeg Roosevelt herezeg meglátó- 
gitására kocsizott az utána haladó fo­
gat lovai valamitől megbokrosodva neki 
rohantak a herczeg kocsijának, melyben 
Henrik herczegen kivid még Hay ktil 
ügyi államtitkár ült Az összeütközés 
igen erős volt ugv, hogy a herczegi fo­
gat kocsisa leesett a baktól s maga az 
államtitkár is megsebesült. A herczeguek 
csodálatot képen nem történt semmi baja, 
más kocsira ülve folytathatta útját.

A spanyol forrongást.
Madrid, február 25. A szenátusban 

Weylcr hadügyminiszter felolvasott egy 
barcelonai táviratot, a mely szerint ott. 
a filmgyárak kivételével valamennyi mü 
helyben dolgoznak. B jelentette továbbá, 
hogy Mui'iciában, Cartugénában, Valen- 
eziában, Reusban, Tarragonábav, Tortos- 
sábati és Castelloruban helyreállt a nyu 
galom. Sevillában csődületek voltak, a 
melyet azonban szétvertek. A szenátus 
megelégedéssel fogadta ezeket a meg­
nyugtató híreket.

Robbanás.
Oerebro, február 25. Az Oerebro 

közelében lévő hajóállomáson tegnap dél 
utál lövógyakorlaf alatt robbanás tör

tónt, a mely egy hajóraj kapitányt és két 
más embert megölt. Három ember súlyos 
és többen könnyű sérülést szenvedtek.

HÍREK.
Éjjeli posta.

X Uj osztálytanácsos. A keresk. 
minisztériumban fontos változás áll be a 
napokban. Értesülésünk szerint dr. Bnrthos 
András titkár átveszi a tarifaosztály veze­
tését, és őfelsége már legközelebb kinevezi 
osztálytanácsossá.

X Gyermekrabló ozigányok.
(Éjjeli express tudósítás.) A német biro­
dalmi konzulátus arról éitesitette a bu­
dapesti magyar királyi aliamrendőrséget, 
hogy kóbor czigányok, a kik a vizsgálat 
adatai szerint Magyarországból indultak 
körűi jókra, Hannoverben elraboltak egy 
hat észt ndős kis leánykát Az elrabolt 
gyermeket Kassel Elzának hívják és a 
múlt év augusztus havában tűnt el szü­
leinek lakásáról. A kis leány egy méter 
magas, nyúlánk, sző ehaju gyermek s 
különös ismertető jele, hogy a balkezén 
szömölcs van. Különben igen élénk, a 
ki a nevét és lakását tisz'án megtudja 
mondani. A rendőrség a kis Lány sze- 
mélyleirását és fényképét megküldötte az 
összes törvényhatóságoknak.

X A rézüzlet sikkasztó!. (Éjjeli 
express tudósítás.) A Madarász András réz- 
áru-gyárának tegnap letartóztatott két. sik- 
kasztóját a fővárosi rendőrségen ma délelőtt 
újból hosszabb kihallgatásnak vették alá. 
Mind a ketten beismerésben vannak s azzal 
veik kéznek, hogy senki sem ellenőrizte mim 
kájukat s a felügyeletnek ez a hiánya ker­
gette őket a bűnös útra, Wallner, az üzlet­
vezető megvallotta, 250 fit havi jövedelme 
volt tisztességes utón is, Zsáknak havi fize­
tése, a mellékjövedelmekkel együtt felruuott 
130 írtra. A Madarász-czéget a mostanihoz 
hasonló sikkasztás nem először éri. Ezelőtt 
huszonötévvel volt egy Horváth András nevű 
prokuristája, a ki lassan-lassan negyvenezer 
forintott sikkasztott s miután állását föl­
mondta. ugyancsak az Arany János-utczában, 
szemben a Madarász üzletével, konkurrens 
üzletet nyitott. A sikkasztást azonban hamar 
fölfedezték s mikor Horvátot följelentették, 
félelmében megőrült. !

INGATLANOK FORGALMA. :
Áron Manó veszi a debreczeni 2459. : 

sz. t’kvben foglalt 1762 srsz. házat és föld- I 
jét Meggyes! Sándor és Lajostól 56,000 ko* ; 
rónáért.

Kovács János és neje veszik a debre- ; 
czeiii 315. s-1. tjkvben foglalt csapó-kerti 
szőlőt Iván Gábortól 1450 koronáért.

Naszy Gábor és neje veszik a debre- j 
czeiii 6115. sz. tjkvben foglalt ondódi földet j 
Márton Sándornétól 1600 koronáért,.

Szikszay Gyula és n« je veszik a deb­
reczeni 1535. az. tjkvben foglalt 928. srsz. j 
házat a debreczeni kereskedelmi társulattól 
18,400 koronáért.

— Folyt. köv. —

Templomrablások.
— Saját tudósítónktól. —

Az utóbbi időben gyakran fordultak 
elő templomrablások az ország különböző 
részeiben, ügy látszik, hogy több társaság 
foglalkozik ezzel az ocsmány mesterséggel, 
legalább erre vall azon körülmény is, hogy 
vasárnap virradóra egyszerre három helyen 
is kirabolták a templomokat.

Az egyik templomrablás a főváros kö­
zelében, Mária Remetén történt. Mint ne­
künk Írják, szombaton éjjel ismeretlen tet­
tesek feltörték a templomajtót s azon beha­
tolva feltörték a perselyeket és a szentség­
tartó szekrényt, de egyikben sem találtak 
semmit. E feletti bosszujokban a betörők 
összeszaggatták az oltárteritőket s azután 
üres kézzel távoztak. Ebben a templomban 
már a múlt évben is történt betörés s azóta 
éj zakára az értékesebb tárgyakat nem hagy­
ták a templomban.

A második templomrablás Ternye köz­
ségben történt. Itt már szerencsésebbek 
voltak a betörők, mert elvitték a széniség- 
tartót, egy ezüstkeresztet, és a kereszt elés­
hez használni szokott egyébb ezüst tárgya­
kat. A templomajtót itt álkulcscsal nyitották 
fel a betöi ők és távozásuk után gondosan 
be is zárták maguk után úgy, hogy a betö­
rést csak közvetlenül az istenitisztelet előtt 
vette észre a templomszolga, a mikor az el- 

j rabolt tárgyakat az isteníti szí elethez akarta 
: előkészíteni.

A harmadik betörés Zsadányban tör­
tént, szintén szombaton éjjel. Itt mái való­
ságos rombolást vittek véghez a betörők. A 
sekrestye ajtót feszítették fel a betörök s 
azon hatoltak be a templomba. A perselye­
ket leszaggatták s feldúlták az oltárokat s 
a mi értékes holmit találtak, azt összeszed­
ték. Nem kíméli ék meg a sekrestyét sem, a 
hol a miserubáknt tartották. Innen elvittek 
egy értékes miseruhát és két ezüstkeresztet, 
a templomból pedig a szentségtartót, egy 
ezüstkelyhet s több értékes árgyat és a 
perselyek tartalmát. A betörést korán reg­
gel észrevették s a gyanú két vándor köszö­
rűsre esett, a luk azon éjjel eltűntek a 
korcsmából, hol szállva voltak. A csendőrök 
már nyomában vannak a betörőknek s igy 
valószínű, hogy az elrabolt tárgyak meg­
kerülnek

CSARNOK.

As őrangyal.
— Regény. —

Irta: Than Gyula.
Lánczy Kálmán élvezettel teljesítette 

a kalauz feladatát. Megmutatott mindent. 
Teremről-teremre járták s csakhamar elfe­
ledték. hogy milyen kellemetlen inczidens 
történt, mikor a küszöböt először átlépték.

Maga Donáti Pétéiné is megfeledkezett 
a Béla hevességéről, a nagyasszony szívhez 
szóló bánatos szaváról, leánya faggatásairól 
s egészen belemelegedett annak a magyará­
zásába, hogy mit és hogyan fog berendezni. 
Jolánnak különösen a kastélyt övező park 
tetszett. Hamarosan el is vált az ügyvédtől 
és édes anyjától 8 künn termett a virág­
ágyak közt.

Alig tűnt el az oldaluk mellől Jolán, 
Lánczy Kálmán mindjárt őszintébben és bi­
zalmasabban kezdett beszélni:

— No végre, csakhogy egyedül va­
gyunk.

— Hogyan? Egyedül? Hát Jolán?
— Lenn sétál a kertben.
-- A kertben?... Még jó, hogy né­

hány perezre magunkra hagyott... Tudja
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ügyvéd ur, hu öu akkor üuinegtttgadásra 
uem oátorú, elárulom magam.

— Vétek lett volna asszonyom. Nem 
olyan könnyen jutott ön ebhez a birtokhoz 
mint o milyen könnyen megkellett volna 
tőle válnia, ha Jolán kisasszony megtudja a 
valót.

— Igaza vánl Ez jutott nekem is 
eszembe. Ezért hagytam jóvá minden szavát. 
Hanem azt el kell ismernem, hogy ön nagy j 
kópé 1 Ügyesen és találékonyan játszotta 
szerepét.

— A szükség mindenre megtanítja az 
embert ..

- Látja, én tudom azt, hogy a Jolán 
félrevezetésével jutottunk ennyire; de hát 
mindenki megoocsátaná nekem ezt a kis 
furfangost, ha megtudná, hogy mindent, amit 
tettem és teszek, az én édes kis leányomért, 
Jolánkámért teszek... Mikor ön, ügyvéd ur 
azt mondta nekem, hogy ehhez a kastély­
hoz, ehhez a birtokhoz nekem van jussom, 
végtelen boldogság öntötte el a szivemet. A 
reményeim, vágyaim megvalósulását láttam 
benne. Ön nagvon jól tudja, hogy Jolánba 
zárdában nevelkedett, egészen elzárva a 
világtól; romlatlan, tiszta a szive, nemes a 
gondolkozása, szeretet és jótékonyság, em­
berbaráti lelkesedés fakad a lelkében. Nem 
akartam, hogy most. mikor kikerült nz inté­
zetből, a fővárosi élet gyakori mulatságai 
között elfásuljon és fogékony legyen a szive­
iéibe a modern kor minden léhasága iránt; 
azért vágytam ide és mikor a pert meg­
nyertem s mikor e helyet magaménak mond­
hattam, úgy éreztem, hogy én vagyok a leg 
boldogabb anya az egész világon. Tudom, 
hogy ezért hálával tartozom önnek ügyvéd 
ur és meg is fogom hálálni.

A Lánczy Kálmán arczárói megelége- ! 
dés sugárzott le. J

inában gyűlve

— Folyt. köv. —

A tenger fiai.
- - Regény. —

Irta: Rudyard Kipling.
Angol eredetiből fordította:

Szebenyei József.
Az említett „sertés-járom, egy Eldridge- I 

féle térkép, egy Bluut-féle rCoast Pilot“, j 
és egy Bowditch-fele „Vavigertor" volt. i 
minden amire Trooptíak szüksége volt, hogy ! 
eligazodjék, no meg a nagy kék oczeán, 

Tonn Platt a „kék galamb röpitésére" 
tanította, majd feibe verte vele Pennt is, 
noha a/, ereje nem közelitette meg azt a 
fokot, hogy akármilyen vizen folytonosan 
mérje a mélységet: Pisko gyakran felhasz­
nálta őt ez irányban.

— Nem mérést akar az öreg látni, 
szólt egy Ízben Dán, hanem talajt.

Harvey tehát felhúzva a vasat, óvato­
san leszedte róla a homokot, kagylót, fü­
vet, vagy ami rátapadt, odavitte Diskónak, 
aki aztán szemlélhette, szagoba, aztán vé­
leményt mondott. Amint már mondva volt, 
Lisko ha tőkehalról gondolkozott, úgy tett 
mint a tőkehal; és valami értheteilen érzék 
által vezérelve, a hosszú évek tapasztala­
tai folytán. Egyik helyről a másikra moz­
gott hajójával, folytonosan a halak nyomá­
ban. mint a sakk- átszó, ht háttal áll a 
tábla felé, mozog a láthatlan táblán.

De Disko táblája a nagy oczeán volt,
— egy háromszög: minden oldalról mérve 
kétszázötven mértföld — a végtelen, éhes, 
mozeó víztömeg, sötét ködbe burkoltan, me 
lyet. folytonos vihar üldöz, úszó jégtömeg 
zaklat, nyugtalan, óriási gőzösök szántják 
’égig és apró halász-bárkák pontozzák ki.

Napokon keresztül ködben dolgoztak
— Harvey a csengetyilt kezelte — amig a 
sötét, vastag léghez szokott és kiment Tom

Piai fal, minden báíoisápa sz 
össze. (De nem volt hova futni.) A ' kőd 
azonban nem akart emelkedni, a hal harapott 
és ki sün maradhat hat órán át félénk egy- 
egy esetben. Harvey a zsinegjei kezelésébe 
merült és készségesen nyújtotta társának a 
sulykot, vagy a szigonyt, amint amaz szólt 
értük ; majd visszneveztek a hajóhoz, vezé­
rük a csenget}ü calling*elése és Tom érzéke 
volt. Manuel nótája pedig v.knyan, elhnléan 
hangzott a közelből. De valami földöntúli 
dolog volt mégis. Az első napokban Harvey 
olyan furcsákat álmodott, holmi füstölgő 
vízről. a csónak körül tüzláng csapott fel az 
örvényből és a levegő tiz lábnyira lelőtte 
elohadt és hullott le a viz.be* Pár nappal 
később, Manuel társaságában ment ki olyan 
helyre, ahol állitóiag negyven ölnyi víz volt. 
de noha az egész zsineg ráment ii horgony- 
eresztésre, nem akadtak fenékre és Harveyt 
halálos felelem szállta meg, az tapasztalva, 
hogy az. utolsó módja n földdel való érintke­
zésnek is elmaradt immár.

— Bálna gödör, mondá Manuel be­
húzva a kötelet. Jól mulatunk majd Diskón. 
Gyere! J

Visszaeveztek a hajóhoz és azt látták, 
hogy Long Jack és a többiek már vissza­
tértek és gúnyoljak az öreg Diskot, mert 
egyszer az életében tévedett és egy üres 
bálna gödör szélem vitte őket. A sürii köd­
ben uj agyat indultak keresni. Mikor Har­
vey megindult Mai uellel, minden hajaszállii 
égnek állt, mert tombolva száguldott a hul­
lám, hullám után, fehérség vigyorgott elő a 
fehérségből, siti levegő áradt ki belőle és 
robogva, csapkodva dühöngött a vihar. Ez 
volt H trvey bemutatkozása a réti eget nyári 
hullám-hegyekhez és mialatt a Csónak fene­
kén kuporgott: Manuel nevetett. Voltak 
aztán napok, tiszta, lágy levegős napok, 
mikor meleg volt és bűnnek tetszett más 
egyebet, tenni, mint csapdosni az evezővel a 
fényben úszó vizet; voltak szellős szép na­
pok is, amikor Harveyt arra tanitották, 
hogy kell a hajót egyik helyről a másikra 
kormányozni.

(Folyt, köv.)

SZINLAP,
Ma szerdán, „Bu bórletben, HUNYADI 

JÓZSEF urnák bucsufelléptável

A FALU ROSSZA.
Népszínmű 3 felvonásban. 
SZEMÉLYEK:

Feledi Gáspár-- - - Bariba 1.
Lajos ) __ ni /Borisba S^mekei " °dry /•
BZn • m ’ ■ , — bzabó 1.I nátk,l..Tu781; árVa ” - Takács M.
Gordor Sándor, szolgalegény — Hunyadi J.
írnom Rózsi, menyecske — p, Kállai

I Holnap csütörtökön, „C“ bórletben, újdon­
ságul először:

A 23 S A. 33 A..
; _____ Bohózat 3 felvonásban.

Uj szállítmány!
Csemege-szőlő, nemes faj arma és körte, 

vérbélű narancs kapható.

Czeglédy és Polgárnál
PiacK-u. Bika-szállodával szemben.

Fele árban!
20—30 cm. kép 15 kor.

~ Aluminium fényképek készülnek z:
Verseny fényirdában

3HCoss-ULth.--u.tcza. 24. 
Kosssuíh-utczáfcan 11 szem alatt

a Zádor-íéle házban

Május elsőre Maiét.
1) A Konfsek Géza előb Gasz- 

ner Károly-féle nagy füszerüzlef 
helyisig.

2) A 2-ik udvarban egy udvari 
akás, 2 szoba, előszoba, konyha és 
tartozéka.

sokszorosító készülékhez állandó raktár min- j 3) A 2-ik udvarban külön be­
den hozzávaló kellékek, u. m, festék-szalag, ;, 0 , , . , „Carbonpapir, Yostkerók stb. gyári áron J»™*11 2 SZ°bfl és tartozéka.

Pongrác» Géza

írógép és Mimeograph

papirraktárában Debreczen.

4) Egy pinczelakés-szoba és 
konyha.

____________________________ Értekezhetni: a tulajdonossal.

L Chvlinski György
Debreczen. IPi acss-mtaza. 41. sz.

Első rangú egészen újonnan 
berendezett műterem

Legmagasabb helyről kiváló munkáért többször kitöltetve.
Ajánlja legszebb kidolgozású 

e izakmába vágó bármilyen 
V képeit, — továbbá fénykép- ós
50 platin nagyításokat, aquarella,

valamint olajfestósü arczképeket. 
^ Pontos ói gyors kiszolgálás!
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FMia 10 ezéig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér ; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

♦ kr.. 8 fillér,
Lvvélbenl tudakozódásokra pontosan vála­

szolunk, ha a szükséges posta-bélyeg 
beküldetik.

Apró hirdettünk «fort*. fizetondók

Sternberg Mór

Éladó ház.

költözkö- 
Piacz utcza

Pvnzköloönf két

Kiadók
utcz.a 15 szán

Legjobb

Kiadó fuszerüzlet íoüaYe0
vétellel kedvező feltételek mellett. Csapó-kert 
1, járás 65. szám. ______ _____ ___

Katonakeztyük tisztítását
javítással együtt párját 8. hrért, g!a'ie-ke*tyak 
Uszítását jutányos árért vállalom. i éterbe 
ufeza 37. sz

vállal minden­
féle kárpitos

munkákat, úgyszintén szalon garnitúra bevo 
liánét, disz drapéria díszítését és 
(lésnél bútorok csomagolását
52. szám, a megyeház mellett.^_________

Csillag-utcza 7(i. szám 
teljesen uj épület, mely 

áll 2 utczfti, 1 előszoba, konyha, kamara <-s 
pinczebelyiségből, továbbá 2 udvari szoba, 
konyha, kamara és 4 fáskamara s egy újon­
nan készült téglakut. Évi jövedelem 3()0 frt, 
eladási ár 36UO frt. Értekezhetni ugyanott a 
tulajdonossal.
I l/vllmonc fiatal nő pónztárnoknői 
IIII C111 l Uh állást koré- nagyobb üz- 
lelbe. Szives megkeresést „Pénztárnoknő 
ezimen kér a kiadóhivatalba.

í, m’ndeneselre mér épriliis
la Cl CS1 li hóm 3- 4 szobából, elő­
szoba és mellékhelyiségekből álló úri lakást 
lehetőleg a főtér közelében és utczai-lakás 
legyen. Czim a kiadóban.
II 6 szobás lakás előszobával és
l?JOQ( ril mellékhelyiségekkel kiadó — 
Szent Anna utcza 48. szám._____ __

gyorsan esz­
közlök Kácz 

Béla bank biz. irodája Debrcczen, Ilunyadi- 
utcza 10. (volt Kisvárad-Vasut-utcza.)

I.' emeleti lakás, mely áll 6 szoba, 
Jft IdUl# eiß. fürdő-szobával több mel­
lék helyiség, jó vizű vízvezeték és gázbe- 
vezotve azonnal kiadó. Széchenyi-utcza 42.

Világhírű rJMarteÜw cog-
Debrcczen és vidéke részére egye­

li«**' dűli főraktár Vám? lÓZSCÍ kereske­
désében Városi-bérpalota.

KI zlA Ini; Ac 3 sz°l|a m Hékhelyi- 
liKlO ItllXclh gégékkel vízvezetékkel

Szent anna 29 szám alatt. Május 1-ro.

Élek:rommechanikaib"”„h*;
fiú tanulónak felvétetik i ossuth-uteza 1 sz.

4 szobás utezai lakás mellék- 
helyiséggel és jó vízzel. Simonffy

utcza 15 szám.
kerti bort tessék megkós­
tolni. Hunyadi utcza 28. 

ez. Fógel Ferencz.

(71,. 1 . ház a József kir. hnrezeg-u. 29 
_^ltl(l* számú ház. ondódi földjével xe - 

vezö foltó'elek mellett eladó. — Értekez­
hetni: Tt-leky utcz.a 17 szám, 8 apó alatt

Mikíós-uleza “ SÄ*#!
bői álló utezai és udvari lakás májusra kiadó.

Eladó Scsia-k érti nyaraló
A Sestn-kert legszebb és ósondus helyén 4 
szobás úri lakás hozzávalóval, kitűnő vizű 
kuttal, mindenféle termő gyümölcsfával 
25—30 hectoliter évi borterméssel s kedvező 
fizetési feltételekkel eladó. Értekezhetni: 
Kossuth-utcza 12. a házmesternél.
I karban lévő szobabútor elköltőiéi vé- 
*'0 gett azonnal eladó. Koesuth-utcza 58 
.zám alatt.

Köhögés ellen lTbU K.t
ser-féle MELL-BONBON, amiről 2740
hitele bizonyítvány ta> uskoriik Biztos hatása
köhögés hurut rekedtség s elnyalka- 
sodás ellen. Felülmúl bármely hasonló, kée 

szit.iiényt 1 csomag ára 20 és 40 filler.

Nagyerdei fürdő
a

Jó karban levő csinos, teljes

kávéházi berendezés
zzzzzzz. jutányosán eladó. ———■

bolthelyiség
az Iparinuk udvarban Május 1-től kiadó.

Felvilágosítást ad a Debrtczeui Ipar 
és Kereshodtlmi Bank ügyvezetője.

13419
1901

tk

Árverési kiv

U3 1 n&y&j

Az ásványinrdők helyisé­
gében anap minden órájában
orvosi utasítás és felügyelet 
mellett készületnek minden­
féle speczialis gyógyfürdők, u. m.
li - „„„u- ffiidő (kettős kádban áraMor-vaslap , Irl 50 tr)
Jó dós—vasas- es fenyő ára i frt.
Sós-furdök ára 80 kr.
valódi Pöstyéni kénes iszap-für­
dők ára 1 frt.

_A- ftlrd-óbérlők:-

Magkcreskedésemet
uj helyiségemben, Kossuth-u. 7.
a régi szolid alapokon tetemesen kibővítet­
tem s azt úgy gazdasági mint konyhakerti 
és virágmagvakkal gazdagon, felszereltem.

Saját érdekében jól teszi mindenki, 
mielőtt szükségletét magfélókben fedezné, — 
ha megtekinti magraktáraimat s meggyőző­
dést szerez ezógem kiváló SZállitÓképeSSé* 
gérol. Mintákkal és uj nagy képes árjegy­
zékkel szívesen állok rendelkezésre.

Kontsek Géza
magkereskedése,

előbb GASZNÉK KÁROLY.

A h. böszörményi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi haió-ág közhírré teszi, 
hogy Lichtens ein testvérek budapesti bej. 
ezég ezen elrendelt csatlakozás folytán 
Áron Miksa debreczeni bej. ezég végre­
hajtanának Goldstern Péter és neje 
Horovitcz Már a hajduhadházi lakos vég­
rehajtást szenvedők elleni 300 kor. 42 fil­
lér és 102 k. 56 fill, tőke követelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a debre­
czeni kir törvényszék a h. böszörményi 
kir járásbit ó-ág területén levő Hajduhad- 
ház községben fekvő a b. hadházi 3800. 
sz. tkvben. A + 1264 hrsz. a. foglalt, 
812. régi népsorszámu házas udvarkertre 
2036 koronában, ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverés elrendeltetik, 
és h gy a fentebb megjelölt ingatlan az 
1902 évi márczius hó 4, nap­
ján délelőtt 9 órakor Hajdú Had­
ház községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárát ak 10°/„ át vagyis 203 
korona 60 fillért készpénzben, vagy óva­
dékképes értékpappirban a kiküldött keze 
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170 §-a értelmében a bánatpénznek a. 
biró<ágnál előleges elhelyezését ől kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
Kelt H. Böszörményben, 1901 évi decz 
hó 4. napján.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. Caaba Antal

kir. aljárásbiró.

MIHALOVITS J. gyógyszertára
a la-osB Debreozenban.

AjóLixljau:

HARMAT-ABCZPORÁT (pouder)
mely készítmény üde szint kölcsönös az arcznak s nem rontja az arozbőrt. Kittii g 
illatú, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen atex* 
vagy rizsporral. Jól tapad e igen jól fed.

A Harmat-Cróme a Harmat szappannal együtt használva az arozbőrt ttááv#, 
széppé tf-ezi a megóvja a mogránczosodástól.

(Kapható 3 színben teher, rózsa s créme színben) minta dobos H&rmet-pou
dór ára 50 fillér Hagy doboz ára 1 Kor. és 2 kor.

.Ajánlj* továTobá. követi*.ez<5 araporait:
BEHLIN1 FETTPOUDEfi (3 féle színben) kis doboz Ara 40 fillér, nagy doboz Ära 1
kor e l kor 60 fill.
VELÜT1H FOOD EB (8 féle színben) ki* doboz 60 fill, nagy doboz 4 korona.

j>obnH-z »n 19U2. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


